
U modrim dubinama planinskog
jezera ma{te, opkoqenog obalom
izmi{qenih likova i doga|aja, i
stenama la`i, rado se odmara
istina.

Roman je posve}en davno rawenom
lastinom gnezdu i nesta{noj de-
voj~ici rumenih obraza, po imenu
Gonde.
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Нови Сад



Ko otkrije kada, gde, kako i za{to, do}i }e...



U polumra~noj, sa ukusom ure|enoj sobi, nenametqivo
ukra{enoj predmetima razli~itih kultura, sedeo je
zami{qen, nao~it sredove~an ~ovek i polako okretao
~a{u vina, neodlu~no gledaju}i na suprotnu stranu,
gde je stajalo neotvoreno pismo sa, kao i uvek, crve-
nim krugom umesto adrese. Pro{lo je nekoliko ~asova
kako se nalazio u istom polo`aju od trenutka kada je
ostavio pismo daleko od sebe da ga ne bi mahinalno,
bez prethodno ~vrsto donete odluke, otvorio i pro~i-
tao. Znao je da bi se tada, kao i vi{e puta ranije, otvo-
rila nova stranica tajanstvene strane wegovog `ivota.
Nikada ranije nije mogao da se odupre lavirintnim
izazovima poruka – zadataka mo}nog po{iqaoca.
Neobi~na pisma su stizala proteklih dvadeset godi-
na, obi~no jednom godi{we, na isti na~in, uba~ena
ispod vrata stana u elitnom kvartu najdra`eg grada.
Da li su mu ona upu}ivana od nepoznatog stanodavca
ili nekog drugog, nije ga ranije interesovalo. U we-
govom omiqenom restoranu „Verden“ zazvonio je tele-
fon jedne davne i sudbinske pariske no}i. Prihvatio
je ponudu nepoznatog sagovornika autoritativnog i
prijatnog glasa. Od tada mu uredno odr`ava stan uza-

5



ludno ~ekaju}i wegovu novu poruku. Se}ao se detaqa
te, kasnije se pokazalo, presudne no}i u wegovom `i-
votu. Pamtio je imena i likove prisutnih gostiju, de-
taqe wihove garderobe, razgovorâ, popijenih pi}a,
starih pesama iz zavi~aja, koje im je tiho i strasno
pevao uz zvuke svoje gitare, od koje se nije rastajao od
rane mladosti provedene u malom, dalekom rodnom
gradu. Setio se i prijatne devojke sa kojom je, slede}i
uputstva neznanca, prvi put otvorio otkqu~ana vrata
stana, kqu~eva i sli~ne koverte sa ne{to novca na
stolu, tihe muzike, mirisa sve`eg cve}a, wenog tela,
sigurnog izazovnog pogleda i sandalica sa tankim
bordo kai{evima i visokim {tiklicama. Nikada je
posle nije sreo, ali je ostala duboko u wegovom se}a-
wu, da bi sasvim lako mogao da je opi{e nekom ve{tom
slikaru sa Monmartra, toliko verno da bi skika si-
gurno bila autenti~na klasi~no ura|enom portretu.

Prispela pisma posledwe tri godine nije otvarao,
ve} ih je, ose}aju}i se umornim, bez ikakve znati`eqe
strpqivo cepkao, a potom ih kao krupne pahuqe sne-
ga, koje su ga podse}ale na rano detiwstvo, bacao kroz
prozor i u`ivao gledaju}i kako lepr{avo, sporo i
nepravilno, tonu ka lakiranim krovovima parki-
ranih automobila. Posmatrao je na zidu, obasjane
svetlo{}u, simetri~no raspore|ene fotografije,
kako je isticao svojim povremenim gostima, svoje nas-
mejane dece, koja su `ivela na raznim stranama sveta.
Svoj neobi~an `ivot po~eo je da shvata kao logi~an
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niz doga|aja koji su sledili po otvarawu pisama skri-
venog adresanta. Mada je izgledao mnogo mla|i i vi-
talniji u odnosu na svoje godine, ose}ao se nedovoqno
sposobnim da, kao nekada, brilijantno odgovori novim
isku{ewima. U mladosti je bio uspe{an atleti~ar,
pobednik mnogih uzbudqivih trka, daroviti muzi~ar,
uspe{an u~enik i student prve dve godine presti-
`nog fakulteta... Talasasta, crna kosa, koja izvire na
obodu {irokog ~ela, guste, skoro sastavqene obrve iz-
nad dva prodorna zelena oka, mladala~ko lice, pri-
jatan zavodqiv osmeh, ~inili su ga uvek mladim,
posebno kada je strastveno, uz gitaru, pevao drugima i
sebi. U`ivao je u dru{tvu i pesmi, koja je bila wegova
qubav i posao. Pesme su sve vi{e postajale trenutni
izlaz iz realnosti u kojoj je, o~ekuju}i neizbe`nu
reakciju na wegove nove stavove, po~eo da se ose}a ne-
sigurnim i nedovoqno sposobnim u odnosu na sop-
stvene stroge kriterijume. Ni{ta ga u `ivotu nije
pla{ilo osim neizvesnosti – situacije u kojoj o~eku-
jete reagovawa drugih osoba. Prvenstveno ga je mu~ilo
{to nije znao da odgovori na brojna pitawa koja je se-
bi prvi put postavqao. Nedostatak pravih odgovora
u~inio je da su ga sve mawe privla~ile burne pariske
no}i u kojima se ina~e tako lako snalazio, lepota za-
vo|ewa i ma{tovite qubavne igre kojima je vladao.

Sve je polako prelazilo u dosadu, pa se posle sve
~e{}e povla~io iz pripitog dru{tva i zanosnih
dama, ustajao i sâm odlazio kroz no} ka svom stanu.
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*  *  *

Utonulost u razmi{qawa prekinuli su uporni, tihi
i jednoli~ni zvuci zvona. Nikoga nije o~ekivao,
posebno ne u predve~erje. Naglo je ustao, ostavio pis-
mo u poluotvorenu fioku vreme{ne komode i krenuo
ka vratima. Odlu~no ih je otkqu~ao i naglo otvorio.
Ugledao je starog poznanika – pogurenog diva bledog
lica i u~tivo ga pozdravio izgovoriv{i wegovo ime
sa francuskim naglaskom:

— Zdravo, Bo-bo!
— Kako si, maestro? – odu{evqeno je upitao Bobo

umesto pozdrava.
U tom trenu vreme se samo za wega zaustavilo. Boboa

je do`iveo na druga~iji na~in nego do tada. Razlog je
bio wegov nepogre{ivi instinkt za qude, indika-
tivno vreme u kojem se Bobo pojavio, a ne samo neti-
pi~an izgled, ton obra}awa i uo~ena ~iwenica da ga
je dugogodi{wi poznanik, verovatno nesvesno, pomalo
nelagodno, prvi put nazvao – maestro. Tako su mu se
obra}ali gosti dok im je svirao u restoranu. Bobo mu
se, po staroj navici, kao i ostalim poznanicima, uvek
obra}ao sa – prijatequ ili stari dobri prijatequ, a
vrlo retko po wegovom imenu – Elu.

Sve je utihnulo. ^inilo mu se da ponovo ima bez-
grani~no mnogo vremena da analizira nastale okolno-
sti, sagleda i shvati svoju prido{licu na nov, ispra-
van na~in. Za Boboa je to bio deli} sekunde a za wega
ve~nost u kojoj po~iwe da dominira wegova neverova-
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tna mo} koncentracije, brzina mislî kojom ostvaruje
nadmo} nad prisutnima i nalazi jedino mogu}no
re{ewe. Upravo taj dar je bio jedna od osnovnih pred-
nosti, koje su mu omogu}ile da se vi{e godina uspe-
{no bavi najslo`enijim tajnim zadacima o kojima je,
pored wega, znala jo{ samo jedna osoba, koju nije po-
znavao. Potpuno se smirio i setio Boboovog ujaka, le-
gendarnog Luke, jednog od kraqeva pariskih ulica,
koji ga je i upoznao sa svojim omiqenim i kr{nim
sestri}em sa Durmitora, iz poznatog starog plemena.
Luka je bio izrazito hrabar, ve{t, beskompromisan,
opak i po{tovan ~ovek, koga su se svi pla{ili. Neko-
liko godina posle prvog susreta, na osnovu nepisanih
i surovih, tamnih ali i jasnih pravila, morao je da
napusti voqeni grad i ode da sa porodicom u`iva, u
wegovim krugovima retko do~ekanoj penziji, u prele-
poj pustiwskoj zemqi, bez prava na stalni povratak.
Dozvoqeno mu je da tek posle dvadeset pet godina
poseti samo rodni kraj. Odlazak je bio neminovan, kao
i za mnoge druge pre i posle wega, jer su okolnosti
tokom vremena postale izrazito komplikovane. Doga-
|aji su tada vodili qude a ne qudi wih. U to vreme
Luka verovatno ni sam nije znao za interese kojih
slu`bi i organizacija radi. U dalekoj zemqi po~eo je
da vodi miran `ivot, bez wemu neophodnih uzbu|ewa
i rizika. Ostala su mu samo se}awa...

Luku je po{tovao i zbog wegovog iskrenog odnosa
prema porodi~noj tradiciji. Mogao je, za razliku od
drugih, satima da slu{a pripovedawa o hrabrim,
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gorostasnim i brkatim precima i wihovim kowima,
kuburama, sabqama i juna{tvima. Kasnije su se neko-
liko puta sreli u dalekoj zemqi i ponovo pri~ali o
podvizima predaka. Mo`da je ba{ zbog takvog odnosa
prema Luki, bezrezervno i povr{no prihvatio Boboa,
ne ulaze}i u dubinu wegove li~nosti. Sada mu je, po-
sle nekoliko trenutaka, postalo jasno da Bobo nije
tako jednostavna li~nost. Naslu}ivao je da je i on
imao svoj paralelni skriveni `ivot o kojem drugi
ni{ta nisu znali. Misli su mu se muwevito vratile u
pro{lost, preletale godine i doga|aje i zastale na
Lukinoj pri~i o Boboovoj prvoj no}i u Parizu.

Zahvaquju}i ujakovim uticajnim vezama, neopho-
dne papire za boravak dobio je veoma mlad. Imao je
samo dvadeset godina kad je do{ao u svoj grad iz snova.
Luka ga je sa svojim prijateqima, posle do~eka na
`elezni~koj stanici, odveo na ve~eru u presti`ni
restoran. U dru{tvu je bila i wihova gazdarica –
prelepa devojka, koju su do`ivqavali kao svoju naj-
bli`u ro|aku. Iako se nije udavala, iz po{tovawa su
je zvali madam Goga a ponekad samo madam. Ona ih je
ve} godinama prihvatala na isti na~in. Delila je
o~evu veliku ku}u sa Lukom i wegova tri prijateqa.
Ose}ala se sigurnom u wihovom prisustvu. Pojava
mladog i zgodnog sestri}a je ve} prve no}i razbila
harmoni~ne me|usobne odnose. Madam Goga se, op~iwe-
na, zagledala u kr{nog deliju, koji je svoj prvi xi-
novski korak u svet iz malog planinskog sela pru`io
u pravcu Pariza i o~uvan, naivan, ~ist i vedar na{ao
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u nepoznatom ambijentu. Goga mu je ve} posle par ~a{a
vina dala ime Bo-bo, koje je izgovarala na specifi-
~an, sebi svojstven na~in. Posle prvog izgovorenog
sloga – Bo, zastala bi i tek posle nekoliko sekundi iz
wenih prelepih, blago na{minkanih, napu}enih i
poluotvorenih usana ~ulo se drugo – bo. Od te ve~eri
svi su ga zvali ovim jednostavnim imenom, izgovara-
ju}i ga Goginim tipi~nim naglaskom, verovatno se
pri tome se}aju}i i wenog prelepog i izazovnog lica.
Bobo je bio voza~ u Lukinim sivim organizacijama,
kasnije obavqao sitne obave{tajne aktivnosti, bavio
se trgovinom tekstilom, u~estvovao u organizaciji
kla|ewa na poznatim hipodromima, radio i druge
poslove.

Me|utim, ostao je upam}en, ne samo po na~inu na ko-
ji je dobio ime, nego jo{ vi{e po tragikomi~nom ran-
devuu sa „kumom“, madam Gogom, koji se dogodio u ka-
sne sate te iste no}i.

Posle popijenih pi}a, op~iwena iskreno{}u, zbu-
weno{}u i ledenim pogledom gordog momka, koji nije
li~io na meku{ce koje je svakodnevno sretala, spon-
tano mu je pri{la. Zagrqeni su se zajedno sa za~u|e-
nim prijateqima odvezli ku}i i za sobom zakqu~ali
vrata wenog apartmana. Sve je bilo mirno i tiho
dvadesetak minuta, dovoqno da se posle burno prove-
dene no}i utone u miran san. Odjednom se prolomio za-
glu{uju}i prasak, lomqava stakla, prodoran vrisak
koji je pocepao tihu no}, tup pad tela na travwak.
Iznena|eni i upla{eni sustanari su poskakali iz
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kreveta i ugledali madam Gogu kako izbezumqena
le`i na zemqi i zapoma`e, uganute noge, polomqene
ruke i iskrvavqena par~i}ima prozorskog stakla ko-
ji su svetlucali oko we. Na polomqenom prozoru pr-
vog sprata, gledaju}i na dole, izgubqenog i upla{e-
nog, pobedonosnog pogleda, potpuno nag, stajao je Bobo
i klimaju}i ogromnom ~upavom glavom levo-desno,
uporno ne{to izgovarao... Madam Gogi je te no}i
uspe{no ukazana hitna lekarska pomo} a posle neko-
liko meseci se, na sre}u, potpuno oporavila i ponovo
postala vedra i zanosna. Sa Boboom je ostala u iskren-
im, ~isto prijateqskim odnosima, a o pre`ivqenoj
neprijatnosti nikad nije govorila. Razmi{qawa o
tome ostavila je sama za sebe, shvataju}i gorku su{ti-
nu – posledicu sukoba dva sveta – jednog planinskog,
jednostavnog, naivnog i ~istog i onog drugog, kojem
ona pripada – velegradskog, modernog i kompliko-
vanog.

Uverena je bila, o ~emu je ~esto govorila, da joj je sud-
bina odredila da se uda za ~oveka koga mora zavoleti u
prvom susretu ili ostati neudata. Mada se tri puta
pokazalo da je u tom shvatawu gre{ila, ostala je uporna
i odbijala brojne udvara~e. Privla~ili su je neodoqivi
~udaci, koje je `elela boqe da upozna, u|e u dubinu wi-
hovih du{a i zavoli ih, ali za ostvarewe ove jednos-
tavne `eqe bio je potreban pravi izbor, strpqewe i
vreme, koga nikad nema dovoqno u surovom velegradu.

Po povratku iz bolnice, Bobo je ujaku detaqno,
nestrpqivo i iskreno preneo istinu o neobi~nim
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igrama u stanu. Luka je, po{tuju}i Gogu, pri~u preneo
samo najbli`im prijateqima ali se ona nezaustavqi-
vo pro{irila na sve koji su ih poznavali. U po~etku
je bilo kao u najdra`oj bajci. Madam Goga se potpuno
gola privijala uz wegovo ogromno telo, dok je on
ukru}en stajao naslowen le|ima na zid. Propiwala se
na prste, dahtala i qubila ga ne`no po vratu. Polako
mu je otkop~avala ko{uqu, dugme po dugme, i lagano
qubila wegove grudi, a zatim sve ni`e i ni`e. Ve{to
mu je otkop~ala {iroki stari kai{ i potpuno skinu-
la. Bobo se tresao od uzbu|ewa ali, {to ona nije shva-
tala, i iz straha. Ovakav na~in vo|ewa qubavi za we-
ga je bio uzbudqiv ali i sumwiv... Pla{io se... Po-
~ela je da ga qubi sve ni`e i ne`no mazi. U glavi mu
je sve gorelo a ogromne ruke su se u pripravnosti po-
lako spu{tale. U momentu kad ga je jo{ ni`e dodir-
nula, izbezumqen od straha, uveren da }e mu ga od-
gristi, ru~erdama ju je prenera`enu {~epao za mala
ramena, lako podigao, napravio dva koraka i bacio
kao xak kroz poluotvoreni veliki prozor, ponavqa-
ju}i: „\ubre pogano! Ne}e mo}i, luda~o!“

— „Ba~io sam gaduru kroz prozor, uja~e! Morao sam
je ba~iti“.

Luka se zamislio, potom te{ko uzdahnuo, ute{no ga
zagrlio i u nekoliko re~enica objasnio Gogine prave
namere i da se u ovom, za wega novom svetu, smatra pot-
puno normalnim takav na~in qubavne predigre. Ovo
je bilo previ{e za neiskvarenog sestri}a. Iskreno
`ale}i, osu|uju}i sad sebe, seo je na ivicu kreveta,
zario glavu u ruke i zakukao:
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—Ujo, ujo, {ta u~inih?
Prsti su mu uskoro bili puni i{~upanih vlasi

crne talasaste kose. Kako sredina lako name}e nova
pravila – dobra, ili jo{ lak{e – lo{a, potvr|eno je i
u Boboovom slu~aju. Nekoliko godina kasnije, stica-
jem okolnosti, pravio je dru{tvo bogatim francu-
skim damama, za novac. Brzo je shvatio da qudi wego-
vog podnebqa mogu da ispuwavaju perverzne zahteve
starih gospo|a samo uz kori{}ewe te{kih droga.
Neki drugi to mogu i bez upotrebe opijata, ali wegovi
zemqaci, kao i on, to nisu u stawu. Mudro je odmah sh-
vatio ovu jednostavnu ~iwenicu i iza{ao iz ovog do-
bro pla}enog i opasnog posla. Wegovi tada{wi pri-
jateqi koji to nisu prihvatali ostali su u poslu,
postali te{ki narkomani i pomrli.

Madam Goga je nekoliko godina pre Boboa upoznala
prefiwenog Francuza iz uticajne porodice, koji joj
se dopao ~im ga je ugledala. Pomiwala ga je kao osobu
s kojom je provela najlep{e ve~e u `ivotu, puno ugo-
dnih iznena|ewa, sitnih i simboli~nih poklona,
stihova ruskih pesnika, ciganske muzike i pesama sa
wenim imenom. Sve je do detaqa re`irao, `ele}i da
ne zaboravi to ve~e. Bio je ne`an, pa`qiv i {arman-
tan. Kao i uvek, bila je besprekorno odevena i blago
na{minkana. Dominirali su zelenobraon tonovi...
Posle nezaboravne ve~ere, zavaqenog u fotequ, ras-
kop~ane ko{uqe i opu{tene kravate, gledala ga je
zavodqivim pogledom dok je blago wi{u}i kukovima,
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spretnim prstima odvezivala ~vori}e na ramenima
trake wene zelene svilene haqine. U momentu kad je
svilenkasta tkanina sporo skliznula niz weno kao
izvajano telo, nesu|eni qubavnik se sna`no lupi po
~elu i, prenera`en wenim lila ga}icama sa velikim
`utim tufnama, koje se svakako nisu, ne samo po we-
govom ukusu, slagale sa ostalim delom garderobe i
{minke, sko~io iz svog ugodnog polo`aja i uvre|en
demonstrativno napustio hotelsku sobu. Nikad ga
vi{e nije videla... Ostavio ju je zauvek.

Smatrao je verovatno, kao perfekcionista, nesklad
boja wene garderobe uvredom, jer ih treba slo`iti do
najsitnijeg detaqa ili to potpuno zanemariti. Sve
izme|u ove dve krajnosti za wega je bilo nepri-
hvatqivo. Posebno se to odnosilo na madam Gogin
slu~aj kada se samo boje ga}ica nisu slagale sa ostal-
im delovima perfektno slo`enih boja {minke i osta-
le garderobe. To mo`e da zna~i da se dama pojavia
veruju}i da se ne}e svla~iti, {to je u wegovom slu~aju
nemogu}e, iritiraju}e i uvredqivo. Svojim gestom
ujedno je o~uvao svoj ponos, ali i renome mlade i ce-
wene dame, kojoj je dao „lekciju“ koju nije zabora-
vila.

Tre}i i posledwi put osetila je privla~nost na
prvi pogled prema poznatom novinaru, na velikoj
zabavi. Razumeli su se ~im su im se pogledi sudarili,
bez progovorene re~i. Nestrpqivo je nastojao isto
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ve~e da je pridobije za sebe, tako {to je prvo dobro na-
pio wenog uglednog pratioca a potom po redu i wene
preostale udvara~e. Po{to je u tome uspeo, odveo ju je
u hotelsku sobu i, po`eqnu i golu, ignorisao i osta-
vio da le`i na stomaku pored wega u krevetu, dok je on
uz pi}e na televiziji posmatrao dosadne agencijske
vesti. Ostala je sa wim u kra}oj, pokazalo se ponovo
nesudbinskoj vezi. Ni on nije bio onaj koga je tra-
`ila... Ubrzo je prekinula ovu nemogu}u vezu, a on
potpuno odan alkoholu, nije ni primetio da je nesta-
la... Nije ni saznao kakvu je `enu imao pored sebe.

Pokazalo se u tri neuspele veze da je madam Gogu
wen ose}aj varao, ali ona je ~ekala i odbijala sve ini-
cijative sa mu{ke strane.

Pre nekoliko meseci sama je navratila u „Verden“
da proslavi pedeset i neki ro|endan. Bila je ne{to
starija i oblija ali nikad izazovnija i lep{a. Poqu-
bila ga je u obraz i na uvo mu pro{aputala svoju
`equ. Naru~io joj je ~a{u wenog omiqenog crnog
vina i otpevao lagano, sa puno strasti pesmu koju je
volela: „Bledi mesec zagrlio zvezdu... a ja moju milu
dragu...“ Zaplakala je i oti{la, ne popiv{i vino do
kraja. Nikome nije bila su|enica iz ove pesme, ~ije je
sve re~i znala. Zapitao se po wenom odlasku – kako je
mogu}e da sve ove godine nisu postali intimniji.
Bila je „vamp“ `ena. Mo`da zbog wegove te`we ka
kratkim vezama, principa da ne ulazi u bli`e odnose
sa prijateqicama poznanika, ro|a~kog odnosa prema
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woj, kao i Lukinih prijateqa, a ranije ga je mo`da i
podsvesno optere}ivala wena „veza“ sa Boboom. Isto-
vremeno, nikad nije osetio interesovawe sa wene
strane, koje je u sli~nim prilikama smatrala neop-
hodnim. Vreme im je oduzelo sve {anse da postanu
prisniji ali i u~inilo da polako nestanu ranije
nepremostive prepreke...  

Ostali su oboje, da li zauvek, bez porodica. On je
tako `eleo, a ona nije srela ~oveka koga bi zavolela.
Pomislio je da bi trebalo slede}i put da probudi we-
na ose}awa... Odbacio je tu pomisao, ne `ele}i da
uru{i dobar odnos sa madam Gogom, koja je bila svedok
wegovih kratkih i brojnih susreta sa pariskim lepo-
ticama. Uvek je znao da veza sa madam Gogom mo`e biti
samo ozbiqna. Nije `eleo da je razo~ara ili povredi.
Potisnuo je razmi{qawe o woj u dubinu svoga bi}a,
da tamo i ostane. Mogao je surovo da vlada sobom i
lako donosi te{ke odluke, ~esto suprotne wegovim
najtananijim ose}awima. Bio je grub prema sebi i
tako lak{e opstajao u surovom svetu.

Misli su mu se ponovo vratile na posetioca... Bobo
je bio jedna od retkih osoba iz polukriminalnih or-
ganizacija, koja je uspela da formira porodicu i da
sre}no `ivi svoj normalni `ivot. Tiho je `iveo, ne
upli}u}i porodicu u svoje poslove. Mora mu se pri-
znati da je u tome uspeo, za razliku od mnogo nastrada-
lih sivih {efova i neustra{ivih prijateqa. To mu
je omogu}ila wegova uro|ena sposobnost pre`ivqa-
vawa i prilago|avawa i stalna te`wa ka ostvarewu
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tradicionalnih vrednosti. Bobo je retko dolazio u
„Verden“ sa prijateqima. Ponekad bi navratio sam,
prisutne goste ~astio pi}em, saslu{ao svoju pesmu
„Tamo daleko“ i neprimetno odlazio u no}. Rano se
o`enio }erkom poznatog trgovca tekstilom, koja mu je
rodila dve }erke i sina. Niko nije znao gde stanuje i
niko nije upoznao wegovu `enu i decu. Pri~alo se da
`ive u Aviwonu ali niko u to nije bio siguran. Luka
mu je govorio o sre}nom `ivotu Boboove porodice, ali
verovatno po{tuju}i wihov me|usobni dogovor, nije
ulazio u detaqe.

Bobo je na svoj na~in uspevao da promakne pored
svih, pa ~ak i pored wega, koji je brzo i sa malim na-
porom uo~avao dubinu qudskih karaktera. Bio je si-
guran da se Bobo nije nalazio u restoranu u no}i ano-
nimnog, tajanstvenog telefonskog poziva. Ni{ta nije
moglo da uka`e na neku Boboovu nepoznatu i ozbiqnu
ulogu u wegovom komplikovanom `ivotu, ali je ose}ao
da pred sobom nema neku bezazlenu i bezopasnu osobu,
koju je do do tada poznavao.Nije ose}ao preveliku
opasnost, ali se pitao kakve su Boboove prave namere.

Vreme kao da se ponovo pokrenulo, tren je pro{ao,
misli su mu se vratile u realnost i usmerile na nepo-
zvanog i dragog gosta. Pogledao ga je s de~a~kom naiv-
no{}u i odgovorio:

— Dobro! – {irom mu je otvorio vrata i qubazno po-
zvao da u|e u stan. –  Zna{ li ~ega sam se setio? – upi-
tao ga, je blago se osmehuju}i, dok su kroz taman ho-
dnik i{li ka dnevnoj sobi.
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— Kako da ne znam! Toga se svi sete kad me ugledaju.
Meni to nimalo ne smeta, ~ak je odavno po~elo da mi
nekako i godi. Kad me budu sahrawivali, svi }e se
sme{iti se}aju}i se moje prve no}i u ovoj prelepoj
xungli.

Pre nego {to je seo na stolicu, zastao je i okrenuo
se prema Eluu. Gledao ga je sa visine pravo u o~i i
zabrinuto klimao glavom. Poja~anim i dubqim to-
nom, `ele}i da odmah bez takta nestrpqivo razotkri-
je razloge svoga dolaska, naglasio je:

— Velika mi je `eqa da tada, izgleda, prijatequ,
uskoro, do|e i ona – madam Goga. – U dahu je, sedaju}i,
nastavio da govori, ne dozvoliv{i prirodnu reakciju
sagovornika na nagove{taj svoje skore smrti. Samo se
nadam da }e i za decu to biti prihvatqivo, jer }e im
vaqda neko pre toga objasniti ~ednost jednog davnog i
nepovratno izgubqenog vremena.

— Ne li~i na tebe, stara delijo, da bude{ zabrinut.
Sve }e biti u redu. U na{im godinama po~iwu da se ja-
vqaju zdravstveni problemi, ali mi smo neuni{tivi...
Nego, hajde da popijemo ~a{u vina. Nikad nisam mo-
gao da pijem sâm. Sedeo sam satima pre nego {to si
do{ao i nisam mogao da popijem ni kap. Vino se ve}
zagrejalo. Ono mora da bude hladno. Done}u odmah dru-
gu butequ.

Hitro je ustao ne ~ekaju}i Boboov pristanak i po-
neo sa sobom prethodno otvorenu fla{u i ~a{u sa
nepopijenim vinom. Bobo se osvrtao oko sebe i zadr-
`ao pogled na fotografijama dece, na zidu. Ustao je i
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detaqno i zadovoqno ih prou~avao – jednu po jednu.
Elu se vratio sa novom, hladnom i zamagqenom bute-
qom omiqenog francuskog vina i dve kristalne ~a{e
namewene za posebne prilike. Sipao je vino i na-
zdravio:

— @iveli, Bobo! Za stara dobra vremena!
— @iveli, prijatequ! Za dobre pesme i lepotice!
Nekoliko trenutaka je sa ~a{om u ruci nastavio da

posmatra fotografije, zatim ponovo seo i posle je-
dnog gutqaja istakao svoje zadovoqstvo lepotom dece
na fotografijama.

Potom se duboko zamislio i sa ozbiqnim izrazom
lica po~eo da otkriva razloge svoje iznenadne posete.
Elu ga je pa`qivo posmatrao, prou~avao i slu{ao,
otkrivaju}i u prijateqevom po~etnom obra}awu `e-
qu za potpunom iskreno{}u.

— Dragi Elu, do{ao sam kod tebe, kao {to verovatno
pretpostavqa{, sa ozbiqnim namerama. Ima ih samo
tri. Prvo, da posle du`eg vrema vidim kako si i da ti
odam po{tovawe u moje ime i ime moje porodice, kojoj
si mnogo pomogao a da to nisi ni znao, a posebno ujaka
Luke, koji nestrpqivo o~ekuje da uskoro ponovo vidi
otaxbinu. U na{oj familiji se zna da si mu ti, iako u
pro{losti nisi bio me|u wegovim najbli`im orta-
cima, ostao jedini pravi prijateq, koji ga po{tuje a
znamo i – poma`e. Hvala ti!

Elu je poku{ao ne{to da ka`e ali ga je prijateq
spremno prekinuo.
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